
SEATER DIES - SEATER DIE 280 REMINGTON ACKLEY IMPROVED

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the
proper seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable
and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the
tightest tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled
furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will
maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned
before packaging.

Attributes

Name: SEATER DIE 280 REMINGTON ACKLEY IMPROVED
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005743
Mfr. No.: 92428
Cartridge: 280 Ackley Improved
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.295kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760924286

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
Redding Seater Die 280 Remington Ackley
Improved
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Redding Seater Die 280 Remington Ackley Improved. Diese Matrize
wurde entwickelt, um dir bei der präzisen und sicheren Herstellung von Munition zu helfen. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Matrize in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung verwendest.
Halte die Matrize und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Bevor du mit der Arbeit beginnst, überprüfe alle Teile auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor Verletzungen zu
schützen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Matrize korrekt in die Presse eingesetzt ist, um ein sicheres und effektives
Arbeiten zu gewährleisten.
Vermeide es, die Matrize zu überlasten; halte dich an die empfohlenen Spezifikationen.
Verwende nur die empfohlenen Patronen und Geschosse, um sicherzustellen, dass die Matrize
ordnungsgemäß funktioniert.
Halte deine Arbeitsfläche frei von unnötigen Materialien, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Bei der Verwendung von Chemikalien oder Schmierstoffen, die mit der Matrize in Kontakt kommen
könnten, halte dich an die entsprechenden Sicherheitsrichtlinien.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stelle sicher, dass die Presse stabil und sicher aufgestellt ist.
Setze die Matrize in die Presse ein und ziehe sie fest, um ein Verrutschen während des Betriebs zu
verhindern.
Überprüfe, ob alle Teile korrekt montiert sind und keine Beschädigungen aufweisen.

Verwendung der Matrize:2.

Lade die Patronen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass der Geschossführer und der Sitzstempel richtig positioniert sind.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um eine präzise Setzung des Geschosses zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und halte die Matrize sauber und frei von Rückständen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Abfallentsorgung.
Bitte achte darauf, dass gefährliche Materialien, wie z.B. Chemikalien, sicher und gemäß den gesetzlichen



Vorgaben entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anfragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Verwendung des Redding Seater Die 280 Remington Ackley Improved
sind von größter Bedeutung. Indem du die oben genannten Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du
das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig sicher bleibst. Achte darauf, regelmäßig nach
Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu suchen, um die Sicherheit bei der Verwendung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SEATER DIES SEATER
DIE 280 REMINGTON ACKLEY IMPROVED
Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES SEATER DIE 280 REMINGTON ACKLEY IMPROVED. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all
sections carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the die and its components before use.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the die and all reloading materials out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the die for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the die with care to avoid injury. Sharp edges may be present.
Use the die only for its intended purpose—bullet seating for 280 Ackley Improved cartridges.
Ensure the die is securely mounted to the reloading press before use.
Avoid overtightening the die, as this may lead to damage or malfunction.
Always doublecheck the seating depth of the bullet to prevent overseating or underseating.
Never exceed the recommended load data provided by reliable sources.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.1.
Securely mount the die into the press according to the manufacturer's instructions.2.
Adjust the die to the desired seating depth using the seating plug.3.
Tighten the locking ring to secure the die in place.4.

Usage:

Prepare your cartridges and ensure they are clean and free of debris.1.
Insert a cartridge case into the press and position it under the die.2.
Insert the bullet into the case mouth.3.
Pull the handle of the press to seat the bullet. Monitor the process closely to ensure proper seating.4.
After seating, inspect each cartridge for proper bullet depth and alignment.5.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible. Follow local recycling guidelines to minimize environmental
impact.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided on
the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
SEATER DIES SEATER DIE 280 REMINGTON ACKLEY IMPROVED. Always prioritize safety and compliance with
local regulations during your reloading activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding para el cartucho 280 Remington Ackley Improved. Este
producto ha sido diseñado para cumplir con los estándares de seguridad y calidad más altos. Es importante
seguir estas instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el die solo para el propósito previsto.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si el die presenta cualquier daño, no lo uses y contacta al fabricante para obtener asistencia.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, cuando
trabajes con el die.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces el die más allá de sus especificaciones. Esto puede causar daños al die o a la munición.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté en una superficie estable y segura.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No utilices el die en condiciones húmedas o en presencia de líquidos.
Almacena el die en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa y ajústalo firmemente, siguiendo las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Verifica que el die esté correctamente alineado y asegurado.

Uso del Die:2.

Carga el cartucho 280 Ackley Improved en la prensa.
Ajusta el die según sea necesario para el tipo de crimpado requerido.
Realiza el proceso de asentamiento siguiendo las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el die ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.
No arrojes el die en la basura común; verifica si hay programas de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas de seguridad o soporte adicional, asegúrate de contactar al fabricante a través de su punto de
contacto en la UE.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
del Die de Asentamiento Redding. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar asistencia.



Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Siège
Redding 280 Remington Ackley Improved
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Siège Redding 280 Remington Ackley Improved. Ce guide de sécurité est conçu
pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Il est important de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilise toujours le produit dans un environnement bien ventilé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de blessures : Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die pour éviter
les blessures aux yeux.
Manipulation des matériaux : Manipule les composants avec soin pour éviter les coupures ou les
blessures.
Équipement de protection : Utilise des gants appropriés si nécessaire pour protéger tes mains.
Conditions de travail : Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Vérifie que tous les composants du die sont présents avant de commencer l'installation.
Fixe le die sur ton équipement de rechargement conformément aux instructions du fabricant de
l'équipement.
Assuretoi que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :2.

Suis toujours les instructions de rechargement pour le calibre 280 Ackley Improved.
Ne dépasse pas les charges recommandées de poudre pour éviter les surpressions.
Vérifie chaque cartouche après le rechargement pour t'assurer qu'elle est conforme aux
spécifications.

Entretien :3.

Nettoie le die après chaque utilisation pour enlever les résidus de poudre et éviter la corrosion.
Inspecte régulièrement le die pour détecter tout dommage ou usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.
Renseignetoi sur les points de collecte appropriés pour les matériaux métalliques et les équipements de



rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou le
site officiel de l'UE pour les mises à jour sur les rappels et les produits dangereux.

En suivant ces directives, tu peux t'assurer que tu utilises le Die de Siège Redding 280 Remington Ackley
Improved de manière sûre et efficace. Merci de ta coopération et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Seater Die 280 Remington Ackley Improved
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Seater Die 280 Remington Ackley Improved. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e durature. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il die.
Mantieni il die e l'area di lavoro puliti e privi di detriti.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi Potenziali:

Rischio di lesioni da schegge o proiettili volanti.
Rischio di ustioni se si lavora con materiali caldi.
Rischio di tagli o ferite da strumenti affilati.

Istruzioni per Evitare Questi Rischi:

Non posizionare le mani o il viso vicino alla zona di lavoro durante l'uso.
Utilizzare strumenti appropriati per la manipolazione dei materiali.
Assicurati che il die sia correttamente installato prima dell'uso.

Avvertenze per Pubblico Specifico:

Questo prodotto non è destinato a persone di età inferiore ai 18 anni senza supervisione.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.1.
Fissa il die nel mandrino della pressa seguendo le istruzioni specifiche del produttore.2.
Regola l'altezza del die in base alle specifiche della cartuccia.3.

Uso:

Inserisci il proiettile nel die.1.
Aziona la pressa per comprimere il proiettile nel bossolo.2.
Controlla la crimpatura per garantire che sia uniforme e sicura.3.
Ripeti il processo per ogni cartuccia necessaria.4.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il die o i materiali di scarto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, è importante contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del Redding Seater Die 280 Remington
Ackley Improved. È fondamentale rimanere informati sulle pratiche di sicurezza e segnalare eventuali incidenti o
prodotti difettosi alle autorità competenti. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla
sicurezza.



SEATER DIES REDDING SEATER DIE 280
REMINGTON ACKLEY IMPROVED
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SEATER DIES REDDING SEATER DIE 280 REMINGTON ACKLEY IMPROVED tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Suosittelemme, että luet tämän oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä laite vain, kun kaikki suojalaitteet ovat paikallaan.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Pidä huolta, että työskentelyalueesi on vapaa häiriötekijöistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset osat, mikäli mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, suosittelemme ottamaan yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
He voivat tarjota tarkempia tietoja tuotteesta ja sen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Seating Die
280 Remington Ackley Improved
Introduktion
Tack för att du har valt Redding Seating Die 280 Remington Ackley Improved. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning vid laddning av ammunition. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid laddning av ammunition.
Håll arbetsområdet rent och organisera verktygen för att undvika olyckor.
Förvara alla laddningsverktyg och komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Redding Seating Die med kompatibla patroner för att undvika skador och olyckor.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning. Om det uppvisar tecken på skada, avbryt
användningen.
Följ alltid rekommenderade laddningsdata och säkerhetsprotokoll.
Använd lämpliga kläder och skyddsutrustning under hela laddningsprocessen.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller osäkra miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Redding Seating Die:1.

Skruva fast die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är korrekt justerad för att säkerställa noggrannhet vid seating.
Kontrollera att kulguiden är på plats och fungerar korrekt.

Användning av Redding Seating Die:2.

Placera en tom hylsa i pressen och se till att den är ordentligt på plats.
Använd seating pluggen för att sätta kulan på rätt djup enligt dina specifikationer.
Efter seating, inspektera hylsan för att säkerställa korrekt seating och att inga skador har uppstått.

Underhåll av Redding Seating Die:3.

Rengör die regelbundet för att avlägsna smuts och rester.
Förvara die på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från ammunition och laddningsmaterial ska hanteras i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Återvinn material där det är möjligt. Kontakta lokala återvinningscentraler för riktlinjer.
Kassera defekta eller skadade komponenter på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support gällande Redding Seating Die, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Redding
Seating Die 280 Remington Ackley Improved. Tack för att du prioriterar säkerheten.
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